
  Na  temelju  članka  66.  stavka  2.  i  članka  67.  stavka  1.  Zakona  o  elektroničkim 
medijima (Narodne novine, broj 153/09) Vijeće za elektroničke medije Agencije za elektroničke 
medije donijelo je 
 
 

STATUT 
AGENCIJE ZA ELEKTRONIČKE MEDIJE 

 
 

I. OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
  Ovim se Statutom pobliže uređuju naziv i sjedište Agencije za elektroničke medije (u 
daljnjem tekstu: Agencija), tijela Agencije, njihovo imenovanje i razrješenje te njihove ovlasti, 
prava  i obveze, djelokrug Agencije  (propisi  i opći akti koje donose  tijela Agencije, upravne 
stvari  o  kojima  rješava  Agencija  i  drugi  poslovi  koje  obavlja  Agencija),  sredstva  za  rad 
Agencije,  stručna  služba  Agencije  i  njeno  ustrojstvo  i  druga  pitanja  od  značaja  za  rad 
Agencije.  
 
 

Članak 2. 
(1)  Agencija je samostalna i nezavisna pravna osoba s javnim ovlastima upisana u sudski 
registar Trgovačkog suda u Zagrebu.  
 
(2)  Osnivač  Agencije  je  Republika  Hrvatska,  a  osnivačka  prava  ostvaruje  Vlada 
Republike Hrvatske osim u slučajevima kad  ih prema Zakonu o elektroničkim medijima (u 
daljnjem tekstu: Zakon) i ovom Statutu ostvaruje Hrvatski sabor. 
 
 

II. NAZIV I SJEDIŠTE AGENCIJE 
 

Članak 3. 
(1)   Agencija  obavlja  svoju  djelatnost,  posluje  i  sudjeluje  u  pravnom  prometu  pod 
nazivom: Agencija za elektroničke medije. 
 
(2)   Skraćeni naziv Agencije je: AEM. 
 
(3)   Naziv Agencije na engleskom jeziku je: Agency for Electronic Media. 
 
(4)   Skraćeni naziv Agencije na engleskom jeziku je: AEM.  
 
 

Članak 4. 
(1)   Sjedište Agencije je u Zagrebu, Jagićeva 31.   
 
(2)   Naziv Agencije mora biti istaknut na zgradi u kojoj Agencija ima sjedište. 
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(3)   Ravnatelj Agencije može donijeti odluku o promjeni adrese sjedišta Agencije.  
 
 

Članak 5. 
(1)   Agencija  ima  jedan  ili  više  pečata  okruglog  oblika,  promjera  38 mm,  na  kojem  je 
polukružno upisano: REPUBLIKA HRVATSKA – AGENCIJA ZA ELEKTRONIČKE MEDIJE, 
Zagreb, a u sredini je grb Republike Hrvatske. 
 
(2)   Agencija  ima  jedan  ili  više  pečata  okruglog  oblika,  promjera  18 mm,  na  kojem  je 
polukružno upisano: REPUBLIKA HRVATSKA – AGENCIJA ZA ELEKTRONIČKE MEDIJE, 
Zagreb, a u sredini je grb Republike Hrvatske. 
 
(3)   U uredskom poslovanju Agencija  koristi prijemni  štambilj pravokutnog  oblika  koji 
sadrži tekst: REPUBLIKA HRVATSKA – AGENCIJA ZA ELEKTRONIČKE MEDIJE, Zagreb i 
rubrike određene Uredbom o uredskom poslovanju (Narodne novine, 07/09). 
 
 

Članak 6. 
(1)   Naručivanje, uporaba  i  zamjena pečata  s  grbom Republike Hrvatske  obavlja  se  na 
način propisan Zakonom o pečatima i žigovima s grbom Republike Hrvatske. 
 
(2)   Za  izradu,  čuvanje  i  pravilnu  uporabu  pečata  i  štambilja  odgovoran  je  ravnatelj 
Agencije ili osoba koju on odredi. 
 
 

III. TIJELA AGENCIJE 
 

Članak 7. 
  Tijela  Agencije  su  ravnatelj  Agencije  i  Vijeće  za  elektroničke  medije  (u  daljnjem 
tekstu: Vijeće). 
 
 

Članak 8. 
(1)   Ravnatelj Agencije zastupa, predstavlja i rukovodi Agencijom te je odgovoran za rad 
stručnih  službi Agencije.  Predsjednik  Vijeća  je  ravnatelj Agencije.  Zamjenik  predsjednika 
Vijeća je zamjenik ravnatelja Agencije. 
 
(2)   U rukovođenju Agencijom ravnatelj Agencije:  
1.  organizira i vodi rad i poslovanje Agencije; 
2.  predlaže Vijeću  godišnji  program  rada Agencije,  financijski  plan Agencije,  završni 

račun Agencije, izvješće o radu Agencije; 
3.  predlaže podzakonske propise – pravilnike za donošenje kojih je ovlašteno Vijeće; 
4.  predlaže odluke i druge upravne akte za donošenje kojih je ovlašteno Vijeće; 
5.  predlaže statut Agencije, opće akte – pravilnike određene ovim Statutom i druge opće 

akte za donošenje kojih je ovlašteno Vijeće; 



 3

6.  predlaže Vijeću plan provođenja, načina  i sadržaja nadzora  (monitoringa) pravnih  i 
fizičkih  osoba  koje  obavljaju  djelatnost  pružanja  audio  i  audiovizualnih medijskih 
usluga i usluga elektroničkih publikacija; 

7.  sklapa ugovore o radu sa zaposlenicima; daje otkaz ugovora o radu zaposlenicima;  
8.  sklapa ugovore o  radu  s  članovima Vijeća  i donosi  rješenja o ostvarivanju njihovih 

prava i obveza po osnovi rada i dužnosti. Ugovor o radu predsjednika Vijeća sklapa 
zamjenik ravnatelja Agencije koji donosi i rješenje o njegovim pravima po osnovi rada 
i dužnosti. 

9.  donosi  temeljem  zakona, ovog  Statuta  i pravilnika Agencije  rješenja o ostvarivanju 
prava i obveza zaposlenika Agencije; 

10.  odlučuje  o  drugim  pitanjima  organizacije,  rada  i  poslovanja Agencije  ako  o  njima 
prema Zakonu, propisima – pravilnicima  i/ili ovom Statutu ne odlučuje Vijeće. 

 
(3)  Ravnatelj Agencije, uz  suglasnost Vijeća, može punomoć  za  zastupanje Agencije  u 
pojedinim predmetima dati drugoj osobi. 
 
 

Članak 9. 
(1)   Vijeće  upravlja  Agencijom  te  obavlja  zadaće  regulatornog  tijela  u  području 
elektroničkih medija. Vijeće u svojem radu  ima ovlasti upravnog vijeća u smislu Zakona o 
ustanovama. Predsjednik Vijeća potpisuje odluke Vijeća.  
 
(2)   Vijeće ima sedam članova od kojih je jedan predsjednik Vijeća. 
 
(3)   Predsjednika i ostale članove Vijeća imenuje i razrješava Hrvatski sabor na prijedlog 
Vlade Republike Hrvatske.  
 
(4)   Predsjednik  i  članovi  Vijeća  imenuju  se  na  razdoblje  od  pet  godina  te mogu  biti 
ponovo imenovani. 
 
(5)   Zamjenika predsjednika Vijeća, na prijedlog predsjednika Vijeća, tajnim glasovanjem 
bira Vijeće većinom glasova. 
 
(6)   U  slučaju  odsutnosti  ili  spriječenosti  predsjednika  Vijeća  zamjenjuje  zamjenik 
predsjednika.  
 
 

Članak 10. 
(1)   Članovi  Vijeća mogu  biti  samo  državljani  Republike Hrvatske  koji  imaju  stručno 
znanje, sposobnosti  i  iskustvo u djelatnosti radija  ili  televizije,  ili u  izdavačkoj, kulturnoj  ili 
sličnoj djelatnosti. 
 
(2)   Članovi  Vijeća  trebaju  biti  javni  djelatnici  koji  su  se  u  javnom  životu  istaknuli 
zalaganjem za poštivanje demokratskih načela  i vladavinu prava,  izgradnju  i unapređenje 
najviših vrednota ustavnog poretka Republike Hrvatske,  razvitak civilnog društva, obranu 
ljudskih prava i sloboda, kao i za zaštitu slobode izražavanja. 
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Članak 11. 
(1)   Član Vijeća ne može biti državni dužnosnik, dužnosnik u izvršnoj ili sudbenoj vlasti, 
kao ni dužnosnik političke stranke. 
 
(2)   Članovi  Vijeća  ne  smiju  biti  vlasnici,  dioničari  ili  imatelji  udjela,  članovi  uprava, 
nadzornih  odbora  ili  članovi  upravnih  vijeća  i  drugih  odgovarajućih  tijela  upravljanja, 
direktori,  ravnatelji  ili  drugi  voditelji  poslovanja  pravnih  osoba  na  koje  se  primjenjuju 
odredbe Zakona, a odnose se na audio i audiovizualne medijske usluge te mrežne operatore. 
 
(3)   Članovi Vijeća ne mogu biti zaposlenici ili u ugovornom ili nekom drugom odnosu u 
bilo kojoj pravnoj osobi ili službi koja je u vezi s audio i audiovizualnim medijskim uslugama 
te mrežnim operatorima, kao ni osobe koje obavljaju poslove zbog kojih bi moglo doći do 
sukoba interesa. 
 
 

Članak 12. 
  Članovi Vijeća  ne  smiju  od  pružatelja medijskih  usluga  primati darove,  prihvaćati 
usluge, niti stupati u odnose koji ih dovode u sukob interesa u odnosu na zadaće propisane 
Zakonom. 
 
 

Članak 13. 
(1)   Hrvatski sabor može, na prijedlog Vlade Republike Hrvatske, razriješiti predsjednika, 
odnosno člana Vijeća prije isteka mandata u slučajevima propisanima Zakonom. 
 
(2)   O  postojanju  razloga  za  razrješenje  predsjednika  odnosno  člana Vijeća  prije  isteka 
mandata  Vijeće  je  obvezno  pisano  izvijestiti  Vladu  Republike  Hrvatske.  Prije  donošenja 
odluke o razrješenju, predsjedniku odnosno članu Vijeća mora se omogućiti  izjašnjavanje o 
razlozima razrješenja. 
 
(3)  Predsjednik  i članovi Vijeća dužni su obavljati dužnost tako da ne dovedu u pitanje 
samostalnost  i nezavisnost Agencije  i osigurati primjenu načela  razvidnosti, objektivnosti  i 
nepristranosti, prisustvovati  i glasovati na  sjednicama Vijeća,  čuvati  tajnost podataka koje 
saznaju  u  radu  Agencije,  te  postupati  u  skladu  s  obvezama  koje  imaju  prema  Zakonu, 
propisima i općim aktima Agencije i ovom Statutu. 
 
(4)  Predsjednik odnosno drugi član Vijeća čini težu povredu dužnosti: 
1.  ako svojim radom ili ponašanjem šteti ugledu Agencije; 
2.  ako pri obavljanju svoje dužnosti povrijedi samostalnost i nezavisnost Agencije; 
3.  ako postupi protivno odredbi članka 12. ovoga Statuta. 
 
(5)  Postojanje razloga iz stavka 4. ovoga članka koji čine težu povredu dužnosti utvrđuje 
Vijeće. 
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Članak 14. 

  Vijeće  donosi  odluke  većinom  glasova  svih  članova  Vijeća.  Način  i  postupak 
donošenja  odluke  o  odabiru  najpovoljnijeg  ponuditelja  i  oduzimanju  koncesije  Vijeće 
utvrđuje  svojim  poslovnikom.  Odluka  Vijeća  o  odabiru  najpovoljnijeg  ponuditelja  i 
oduzimanju koncesije objavljuje se u Narodnim novinama. 
 
 

Članak 15. 
(1)  Vijeće,  na  prijedlog  ravnatelja  Agencije,  donosi  Statut  Agencije  koji  potvrđuje 
Hrvatski sabor. 
 
(2)  Vijeće donosi pravilnike – propise za provođenje Zakona i drugih zakona kada  je za 
to ovlašteno. 
 
(3)  Vijeće donosi pravilnik – opći akt kojima se uređuje unutarnje ustrojstvo Agencije. 
 
(4)  Vijeće donosi poslovnik o svom radu kojim se uređuju pitanja iz odredbe članka 14. 
ovoga Statuta i druga pitanja o radu Vijeća. 
 
(5)  Statut  Agencije  i  opći  akti  Agencije  objavljuju  se  na  oglasnoj  ploči  Agencije  i  na 
internetskoj stranici Agencije, a pravilnici iz stavka 2. ovoga članka objavljuju se u Narodnim 
novinama i na internetskoj stranici Agencije.  
 
(6)  Vijeće na svojoj internetskoj stranici objavljuje podatke propisane Zakonom, izvještaje 
o svom radu a može objavljivati i druge podatke i druge svoje akte kada ocijeni da  je to od 
interesa za obavještavanje javnosti.  
 
 

Članak 16. 
(1)  Vijeće  podnosi  izvješća  Hrvatskom  saboru  i  drugim  nadležnim  tijelima  sukladno 
Zakonu i drugim propisima. 
 
(2)  Sastavni  dio  godišnjeg  izvješće  Vijeća  Hrvatskom  saboru  je  i  godišnje  izvješće 
ravnatelja Agencije o radu Agencije. 
 
 

Članak 17. 
(1)  Predsjednik  i  članovi Vijeća  obavljaju  svoju  dužnost  profesionalno  kao  zaposlenici 
Agencije s punim radnim vremenom. 
 
(2)  Predsjednik  i  članovi Vijeća zaključuju  s Agencijom ugovor o  radu za  razdoblje na 
koje su imenovani. 
 
(3)  Plaće predsjednika Vijeća i članova Vijeća utvrđuje Hrvatski sabor na prijedlog Vlade 
Republike Hrvatske. 
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(4)  Predsjednik  i  članovi  Vijeća  imaju  prava  kao  zaposlenici  Agencije  utvrđene 
Pravilnikom o radu zaposlenika Agencije. 
 
(5)  Predsjednik  i  članovi  Vijeća  imaju  prava  temeljem  obavljanja  dužnosti  (korištenje 
službenog automobila, korištenje  službenog mobitela, korištenja poslovne kartice  i drugo), 
sukladno Pravilniku o radu.  
 
 

Članak 18. 
  Predsjednik Vijeća: 
1.  saziva, predlaže dnevni red i predsjedava sjednicama Vijeća; 
2.  potpisuje propise, odluke i druge akte koje donosi Vijeće; 
3.  predlaže izvješća o radu Vijeća; 
4.  predlaže poslovnik o radu Vijeća. 
 
 

IV. DJELATNOST AGENCIJE 
 

Članak 19. 
  Djelatnost  Agencije  čine  poslovi  koje  za  Vijeće,  kao  regulatorno  tijelo  i  tijelo 
upravljanja, obavljaju Stručne službe Agencije, a propisani su Zakonom, posebnim zakonom 
i ovim Statutom.  
 
 
A) Poslovi javnih ovlasti 
 

Članak 20. 
(1) U  okviru  poslova  javnih  ovlasti Vijeće  donosi  podzakonske  akte  za  koje  je  ovlašteno 
Zakonom te posebnim zakonima.  
(2) Propise iz stavka 1. ovoga članka Vijeće objavljuje u Narodnim novinama.  
 
 

Članak 21. 
(1)  Vijeće postupajući i rješavajući u upravnim stvarima: 
1.  provodi  postupak  davanja  koncesije  za  obavljanje  djelatnosti  pružanja  medijskih 

usluga  televizije  i  radija  sukladno Zakonu, Zakonu o koncesijama  i podzakonskom 
aktu; 

2.  donosi  odluku  o  odabiru  najpovoljnijeg  ponuditelja  nakon  provedenoga  javnog 
natječaja za davanje koncesije; 

3.  donosi odluku o oduzimanju koncesije; 
4.  donosi odluku o prestanku važenja koncesije i odluku kojom utvrđuje da je koncesija 

prestala; 
5.  donosi odluke o ponovnom davanju koncesije; 
6.  donosi odluku o poništenju odluke o odabiru najpovoljnijeg ponuditelja;  
7.  daje opomenu pružatelju medijskih usluga ako se ne pridržava vremena objavljivanja 

programa; 
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8.  donosi  odluku  o  davanju  ili  uskraćivanju  dopuštenja  pravnoj  ili  fizičkoj  osobi  za 
obavljanje djelatnosti pružanja audio i/ili audiovizualnih usluga na zahtjev; 

9.  donosi  odluku  o  davanju  ili  uskraćivanju  dopuštenja  za  satelitski,  internetski, 
kabelski i drugi oblik prijenosa audiovizualnog i/ili radijskog programa; 

10.  donosi  odluke  o  prestanku  važenja  dopuštenja  za  satelitski,  internetski,  kabelski  i 
drugi oblik prijenosa audiovizualnog i/ili radijskog programa; 

11.  donosi  odluke  o  zabrani  obavljanja  djelatnosti  pružanja  audio  i/ili  audiovizualnih 
medijskih usluga; 

12.  daje  ili  uskraćuje  dopuštenja  za  obavljanje  medijske  usluge  televizije  i  medijske 
usluge radija; 

13.  može  donijeti  odluku  o  privremenom  ograničavanju  slobode  prenošenja 
audiovizualnih medijskih usluga iz drugih država; 

14.  donosi odluku o nemogućnosti sudjelovanja u javnom natječaju za davanje koncesije 
pravne osobe iz članka 58. stavak 1. Zakona; 

15.  donosi,  pri  davanju  odnosno  oduzimanju  koncesije,  odluku  o  utvrđenju  statusa 
nakladnika neprofitne televizije i/ili radija i nakladnika iz članka 49. stavak 1. Zakona 

16.  donosi  odluke  o  dodjeli  sredstava  Fonda  za  poticanje  pluralizma  i  raznovrsnosti 
elektroničkih medija; 

17.  daje  suglasnost na prijenos dopuštenja za obavljanje djelatnosti pružanja audio  i/ili 
audiovizalnih medijskih usluga na zahtjev na drugu osobu; 

18.  daje suglasnost na prijenos koncesije na drugu osobu; 
 
(2)  Protiv  odluka  Vijeća  iz  stavka  1.  ovoga  članka  žalba  nije  dopuštena,  ali  se može 
pokrenuti upravni spor pred Upravnim sudom Republike Hrvatske. 
 
 

Članak 22. 
  Vijeće sklapa ugovor o koncesiji za obavljanje djelatnosti pružanja medijskih usluga 
televizije i radija temeljem konačne odluke o odabiru najpovoljnijeg ponuditelja. 
 
 

Članak 23. 
  Vijeće u obavljaju drugih poslova iz područja javnih ovlasti: 
1. daje prethodnu suglasnost nakladnicima televizije i/ili radija da se mogu programski 

povezivati u regionalne ili nacionalne mreže; 
2. daje prethodnu suglasnost za promjenu odnosno dopunske programske osnove; 
3. daje  nakladniku  televizije  i/ili  radija  nalog  za  usklađivanje  vlasničke  strukture  s 

odredbama Zakona; 
4. daje pružatelju medijskih usluga pisano upozorenje za izvršenje obveza iz članka 52. 

stavka 1. Zakona; 
5. vodi upisnik pružatelja medijskih usluga; 
6. izdaje uvjerenja i druge potvrde o činjenicama o kojima vodi službene evidencije; 
7. poduzima  mjere  kako  bi  nakladniku  televizije  osiguralo  emitiranje  događaja  

značajnih za društvo; 
8. daje  nalog    nakladniku  televizije  i/ili  radija  da  drugom  nakladniku  televizije  i/ili 

radija omogući ostvarivanje prava na kratku informaciju; 
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9. osigurava  nadzor  nad  provedbom  odredbi  o  programskim  načelima  i  obvezama 
utvrđenima Zakonom i posebnim zakonom , osim elektroničkih publikacija, te donosi 
godišnji plan nadzora (monitoringa); 

10. osigurava  nadzor  nad  audiovizualnim  i  radijskim  programima  koji  se  emitiraju 
putem satelitskog, internetskog, kabelskog i drugog dopuštenog oblika prijenosa; 

11. osigurava  nadzor  namjenskog  korištenja  sredstava  Fonda  sukladno  članku  64. 
Zakona; 

12. razmatra  pritužbe  građana  na  postupanje  pružatelja medijskih  usluga  u  provedbi 
zakona, te poduzima mjere sukladno Zakonu; 

13. donosi preporuke vezane uz provedbu Zakona; 
14. potiče samoregulaciju i koregulaciju radi provedbe Zakona; 
15. provodi  postupak  utvrđivanja  nepoštivanja  ili  kršenja  odredbi  Zakona  i  pokreće 

postupke sukladno prekršajnim odredbama Zakona i Prekršajnog zakona; 
16. upravlja državnim potporama za javne radiodifuzijske usluge.  
 
 

B) Ostali poslovi Vijeća 
 

Članak 24. 
  Vijeće: 
‐  surađuje  sa  regulatornim  tijelima  drugih  država  i/ili  Europskom  komisijom  u 

razmjeni  informacija radi provedbe ovoga Zakona, napose odredbi članka 6., članka 
19. stavka 3., članka 73. stavka 6., članka 77. i članka 79. stavka 3. Zakona; 

‐  podnosi izvješća Europskoj komisiji, sukladno Zakonu i drugim propisima; 
‐  potiče medijsku pismenost; 
‐  organizira  javna  savjetovanja  i  stručne  skupove  te  provodi  istraživanja  u  vezi  s 

pojedinim pitanjima iz područja elektroničkih medija; 
‐  donosi godišnji program rada Agencije; 
‐  odlučuje  po  prigovorima  ili  žalbama  zaposlenika  Agencije  na  rješenja  ravnatelja 

Agencije o njihovim pravima i obvezama, te prigovorima članova Vijeća na rješenja o 
njihovim pravima temeljem obnašanja dužnosti. 

 
 
V. FOND ZA POTICANJE PLURALIZMA I RAZNOVRSNOSTI ELEKTRONIČKIH 

MEDIJA 
 

Članak 25. 
(1)  Fond za poticanje pluralizma i raznovrsnosti elektroničkih medija (u daljnjem tekstu: 
Fond) je Fond Agencije.  
 
(2)  Sredstvima  Fonda  potiče  se:  proizvodnja  i  objavljivanje  audiovizualnih  i  radijskih 
programa nakladnika  televizije  i/ili  radija na  lokalnoj  i  regionalnoj  razini koji  je od  javnog 
interesa, te audiovizualni i radijski programi nakladnika neprofitne televizije i/ili radija, radi 
ostvarivanja ciljeva iz članka 64. stavka 1. Zakona, te potiče zapošljavanje visokoobrazovanih 
stručnih  radnika  u  nakladnicima  televizije  i/ili  radija  na  lokalnoj  i  regionalnoj  razini  te 
nakladnicima neprofitne televizije i/ili radija. 
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Članak 26. 
(1)  Financijska  sredstva  Fonda  osiguravaju  se  prema  odredbama  Zakona  i  Zakona  o 
Hrvatskoj radioteleviziji. 
 
(2)  Sredstva  Fonda  u  jednakim  iznosima Vijeće  raspoređuje  za  poticanje  pluralizma  i 
raznovrsnosti  audiovizualnih  i  radijskih  programa  prema  kriterijima  utvrđenim 
podzakonskim aktom. 
 
(3)  Temeljem  podzakonskog  akta  iz  stavka  2.  ovoga  članka  Vijeće  svojom  odlukom 
propisuje  način  vrednovanja  prijava  za  natječaj  za  raspodjelu  sredstava  Fonda  i  donosi 
Odluku o dodjeli sredstava Fonda nakladnicima. 
 
(4)  Odluka iz stavka 3. ovoga članka objavljuju se u Narodnim novinama. 
 
 
 

VI. STRUČNA SLUŽBA AGENCIJE 
 

Članak 27. 
(1)  Agencija  ima  stručne  službe  koja  obavljaju  stručne,  administrativne  i  tehničke 
poslove i poslove nadzora (monitorniga) o pridržavanju odredbi Zakona. 
 
(2)  Radom stručne službe rukovodi i odgovoran je za njen rad ravnatelj Agencije. 
 
(3)  U stručnoj službi Agencije ustrojavaju se: 
‐  Služba za stručne, administrativne, financijske, opće i tehničke poslove  
‐  Služba za nadzor (monitoring). 
 
(4)  Pobliže odredbe o ustrojstvu, organizaciji i načinu rada stručnih službi; radna mjesta i 
poslovi tih radnih mjesta te uvjeti za sklapanje ugovora o radu i raspoređivanje zaposlenika 
na  radna  mjesta  utvrđuju  se  općim  aktima  Pravilnikom  o  unutarnjem  ustrojstvu  i 
Pravilnikom o sistematizaciji radnih mjesta u stručnim službama Agencije. 
(5)  Pravilnik  o  unutarnjem  ustrojstvu  Agencije,  na  prijedlog  ravnatelja  Agencije,  donosi 
Vijeće. 
(6) Pravilnik o sistematizaciji radnih mjesta u stručnim službama Agencije donosi ravnatelj 
Agencije.  
 
 

Članak 28. 
(1)  Za ostvarivanje prava i obveza iz radnog odnosa na zaposlenike Agencije primjenjuju 
se opći propisi o radu. 
 
(2)  Pravilnik o radu zaposlenika donosi ravnatelj Agencije. 
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Članak 29. 
(1)  Zaposlenici  Agencije  koji  vode  postupak  u  upravnim  stvarima  iz  nadležnosti 
Agencije moraju  imati  odgovarajuću  stručnu  spremu,  potrebno  radno  iskustvo  i  položen 
stručni ispit, sukladno pravilniku iz članka 27. stavka 4. ovoga Statuta. 
 
(2)  Zaposlenici  iz  stavka  1.  ovoga  članka  ne  smiju  biti  vlasnici,  dioničari  ili  imatelji 
udjela, članovi uprava, nadzornih odbora ili članovi upravnih vijeća ili drugih odgovarajućih 
tijela,  niti  smiju  biti  u  ugovornom  ili  nekom  drugom  odnosu  u  pravnoj  osobi  na  koju  se 
primjenjuju odredbe Zakona. 
 
 

VII. IMOVINA I FINANCIJSKO POSLOVANJE AGENCIJE 
 

Članak 30. 
(1)  Imovinu Agencije čine njezine nekretnine, pokretnine, novčana sredstva i imovinska 
prava. 
 
(2)  Agencija odgovara za obveze cijelom svojom imovinom. 
 
(3)  Agencija može,  odlukom  ravnatelja Agencije,  sklopiti  pravni  posao  ako  vrijednost 
posla ne prelazi 30.000,00 kuna.  
 
(4)  Odluku o sklapanju pravnog posla preko vrijednosti od 30.000,00 kuna donosi Vijeće. 
 
 

Članak 31. 
(1)  Sredstva za rad Agencije, uključujući sredstva za plaće ravnatelja Agencije  i članova 
Vijeća, osiguravaju se u skladu s godišnjim financijskim planom Agencije iz iznosa od 0,5% 
od  ukupnoga  godišnjeg  bruto  prihoda  koji  su  u  prethodnoj  godini  ostvarili  pružatelji 
medijskih  usluga  obavljanjem  djelatnosti  pružanja  audio  i/ili  audiovizualnih  medijskih 
usluga na  zahtjev, djelatnosti pružanja medijskih usluga  televizije  i/ili  radija  te djelatnosti 
pružanja usluga elektroničkih publikacija. 
(2)  Agencija može, u skladu sa Zakonom, ostvariti sredstva za svoj rad i iz drugih izvora. 
 
 

Članak 32. 
(1)  Novčana sredstva Agencije utvrđuju se i raspoređuju godišnjim financijskim planom, 
u  kojem  se  posebno  iskazuju  sredstva  Fonda,  te  godišnjim  izvještajem  o  izvršenju 
financijskog plana, uključujući izvještaj o izvršenju financijskog plana Fonda. 
 
(2)  Sredstvima financijskog plana Agencije upravlja ravnatelj Agencije, osim ako za neka 
sredstva  nije  ovim  Statutom  ili  odlukom Vijeća  o  donošenju  godišnjeg  financijskog  plana 
određeno da njima upravlja Vijeće.  
 

Članak 33. 
  Računovodstvo  Agencije  obavlja  se  u  skladu  s  propisima  o  računovodstvu 
neprofitnih organizacija. 
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VIII. SLUŽBENA TAJNA 

 
Članak 34. 

(1)   Službenom  tajnom  smatraju  se  dokumenti  i  podaci  koji  zbog  njihove  prirode  i 
važnosti za poslovanje nije dozvoljeno objavljivati, prenositi ili davati na uvid neovlaštenim 
osobama, osim na način propisan zakonom ili općim aktom.  
 
(2)   Što se smatra službenom tajnom utvrdit će ravnatelj Agencije u skladu sa zakonom. 
 
(3)   Isprave, podaci, zapisi  i dokumenti, koji se smatraju službenom  tajnom, moraju biti 
obilježeni kao službena tajna. 
 
(4)  Neće se smatrati službenom tajnom podaci i dokumenti koji su na bilo koji način bili 
javno dostupni, odnosno koji se javno objavljuju na temelju posebnih propisa ili odluka tijela 
upravljanja. 
 
(5)   Svi zaposlenici Agencije dužni su čuvati službenu tajnu, bez obzira na način na koji 
su  je doznali, a obveza  čuvanja službene  tajne prestaje danom  razrješenja s dužnosti  člana 
Vijeća, odnosno od dana prestanka radnog odnosa u stručnim službama Agencije.  

 
 

IX. OBRANA 
 

Članak 35. 
  Sukladno Zakonu o obrani,  te planovima nadležnog  tijela državne uprave, Vijeće  je 
dužno osigurati uvjete za rad u slučaju neposredne ugroženosti neovisnosti i  jedinstvenosti 
Republike Hrvatske, kao i u slučaju izvanrednih okolnosti. 
 
 

X. SURADNJA SA SINDIKATIMA 
 

Članak 36. 
(1)   Sindikalno organiziranje djelatnika Agencije je slobodno. 
   
(2)   Agencija  je  dužna  osigurati  uvjete  za  rad  sindikalnog  povjerenika  i  ostvarivanje 
njegovih prava sukladno Zakonu o radu i drugim propisima. 

 
 

XI. JAVNOST RADA 
 

Članak 37. 
(1)   Rad Agencije je javan. 
 
(2)  Javnost  rada Agencije  osigurava  se  obavještavanjem  javnosti  o  njenom  radu preko 
internetske  stranice Agencije  i davanjem  sredstvima  javnog  informiranja na njihov zahtjev 
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informacije  o  obavljanju  djelatnosti  te  omogućavanjem  uvida  u  odgovarajuću 
dokumentaciju.  
 
 

XII. PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 38. 
  Danom  stupanja  na  snagu  ovoga  Statuta  prestaje  važiti  Statut  Agencije  za 
elektroničke  medije koji je donijelo Vijeće za elektroničke medije 16. listopada 2007. godine, 
a potvrdio Hrvatski sabor Odlukom objavljenom u Narodnim novinama, broj 34/2008.  
 

Članak 39. 
 
  Ovaj Statut stupa na snagu nakon potvrđivanja od strane Hrvatskog sabora danom 
objave na oglasnoj ploči Agencije.  
 
 
 
 
                RAVNATELJ AGENCIJE 
                PREDSJEDNIK VIJEĆA 
 
                Zdenko Ljevak, dipl. ing. 
 
 
 
Klasa 612‐12/10‐01/0016 
Urbroj: 567‐01/10‐03 
Zagreb, 09. travnja 2010. 


